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l«j MfiME AUTEUR 


A l'usage des Europeans (Port 

plus specialement. ensus) 

JLangue annamite $ 

CHrestomathie annamite (In-octavo de XX1V-312 pages) 3, 00 

Method*: dk langue annamite (En souseription, XXXY1-94 p. parues) 3, 00 

Langue chinoisc ecritc 
Chrestomathie sjno-annamite (Sous presse) 

Les 214 radicaux de l’ecriture chinoise... 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— — (Modele d’ecriture) 0, 40 

Methode d'ecbitlke chin oise en 6 cahiers. Chacun 0, 20 

APPENDICE A NOTRE DiCTIOXNAIItE ClI 1 NO I S- A NX A M 1 TE-FrANQA I S (Module 

d’^criture) 0, 80 

Instructions famiuales du professeur Chu-ba-Lu* (Modele d’6- 

criture) 0, 20 

A l’usage des indigenes 

plus specialement. 


Petit Vocabulaire CHwois-ANNAMiTE-FRANgAis (Epuise; deuxieme 
edition sous presse , augmentee de la pronondation cantonaisej . 0, 70 


Appendice au Precedent (Modele d’6criture) 0, 20 

Nouvelle histoire de Kim, Van, et Ki&u 0, 60 

Manuel versifie de medecine annamite 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Chai 0, 20 

Les familles Phan et Chan 0, 30 

L’odalisque mecontente (Cung-oan) 0, 20 


(En vente a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; a Saigon chez 
BRUNET ; et a Paris chez CH ALLAMEL.) 

On peut egalement s’adresser chez l’auteur, a Hue, en joignant a la commande sa 
valeur en mandat postal. En ce cas, pri6re de se borner a la commande pure et simple, 
l'auteur n’ayant pas le loisir de repondre. 


TA Gl’iNG GO LAM NHITiNG SACI1 NAY 


Day 

QUANG TAP VI EM VAN 
DAO NAM AM DAI MO THUG 

NHI BACH TIIAP TIP BO MAN 
TU' DO BAN 

NHI BACH THAP TIT BO HAN 
TIT T115U BlfiN 
NHJ BACH THAP TIP B0 HAN 
TU' TAP DO 

TAP HAN TU' THIPC 6 QUYEN 
CHU-BA-LU“ DA HUAN TAP DO 
HOA VAN TU' VI TOAN YEU - 
Day 

THlfiN TU' DAI AM CA 
THlfiN TIP DAI AM CA TAP DO 
KIM VAN IvlfiU TAN CIlUYfiN 
Y PHU'O'NG D1EN AM CA 
NGUYfiN CHAI DA HUAN CA 
PHAN CHAN CHUYfiN 
CUNG OAN NGAM K1IUC 
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(Ban tai nha ta 6- Hue; lai gui bail 6- hang ong E. Schneider Aine, 
b M-nAi may Hai-phong ; hang ong Brunet b Sai-gon ; may hang ong 
Challamel b thanli Paris). 
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CARACTtRES D’IMPRESSION 

lOi cufr ln " 


(Pronunciation sino-annamite. Traduction annamite el franguise .) 
Lcs mots tranpais en italiqne reprisentent la traduction littlrale. 
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MANIERES DE TENIR LE PINCEAU 
i LOI CAM B 1 JT 


Maniere chinoise 
l.oi Tail. 


Mani&re annamite. 
I.oi An-iiam. 

& 



NilOI DAN 

l/6i chfr nay la clion lay (V chong 
thiep Tte-lhe , viet linh, khac kT, in do, 
dong moi lap chin to’ son de viet (6, 
may mot tiV mire de* lam phong. 

Loi t;Jp-do nay co ba loi chir, cilia 
thanh sau tap, ke (V ben nay. 
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AVIS 

Cette forme d’ecriture est extraite 
des modules Tw-the (quatre manieres 
[d’eerirej). Nous Taxons fait c-alligra- 
phier, graver avec soin, et imprinter 
en texle Ires net. Chaque easier est 
compose de neuf leuilles tirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre methode compreud trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
hiers conformement an tableau ci-joint. 


FORME (nIMKROS 

LIGNES 


par pages 
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Posee....; 
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Huit 

Mi-cursive 1 5 

Huit 

Cursive., j 6 

Cinq 
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DU M&ME AUTEUH 


A 1' usage des Europeans (Port 

plus specialement. en sus) 

Langue annamite $ 

Chrestomathie annamite (In-octavo de XXIV-312 pages) 3, 00 

Methode de dangle annamite (En souscription, \XXVI-94 p. parues) 3, 00 

Langue chi-noise ecrite 
Chrestomathie si no- annamite (Sous presso) 

Les 214 radigalx de l ecritlre ciuxoisk o, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— — (Modele d’^criture) 0, 40 

Methode d'ecriture chinoise en 6 cahiers. Chacun 0, 20 

APPEND1CE A NOTRE DlCTIONNAIRE CHINOIS-ANNAMITE-FRANgAIS (Modele 

d’ecriture)... 0, 80 

Instructions familiales du professeur Chu-ba-Lu* (%d£le d’e- 

criture) 0, 20 

A r usage des indigenes 

plus specialement. 


PBTIT VOCABULAIRE CHINOIS-ANNAMITE-FRANgAIS (Epuise ; deuxieme 
edition sous presse, augments de la prononciation cantona isej . 0, 70 


Appendice au Precedent (Modele decriture) 0, 20 

NOUVELLE HISTOIRE DE KlM, VAN, ET Kl£u 0, 60 

Manuel versifie de medecine annamite ' 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Chai 0, 20 

Les familles Phan et Ciian 0, 30 

L’odalisque mecontente (Cung-oan). 0, 20 


(En vente a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; a Saigon chez 
BRUNET ; et a Paris chez CHALLAMEL.) 

On peut egalement s’adresser chez l’auteur, a Hue, en joignant a la commande sa 
valeur en mandat postal. En ce cas, priere de se borner a la commande pure et simple, 
l'auteur n’ayant pas le loisir de repondre. 


TA CliNG CO LAM MI (TNG SACH NAY 


Day cdc ong Dgi-phap 
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iff 

0, 
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TAP HAN TIP THU'C 6 QUYEN 

? iH 1? (i qfn) 

0, 

20 

CHU-BA-LIP DA HUAN TAP DO 
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0, 

20 
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0, 

80 

Day 
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iti f-f 

0, 

70 

THIILN TIP DAI AM CA TAP BO 

nit iff 

0, 

20 

KIM VAN KIEL TAN CllUYfiN 

1* Si SH # & 

0, 

60 

V PHU'O'NG D1EN AM CA 

m t is#* 

0, 

40 

NGUYEN CHAI DA HUAN CA 
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PHAN CHAN CHUYfiN 


0, 

BO 

CUNG OAN NGAM KHLC 


0, 

20 


(Ban tai nha ta 6- Hue; lai gui bail ir hang ong E. Schneider Aine , 
o* Ha-n()i may Hai-phong ; hang ong Brunet b Sai-gon ; m£y hang ong 
Challamel o* tlianh Paris). 
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CARACT&RES D’IMPRESSION 

LOI CHI' IN 

' I’ntnonciation sino-annamite. Traduction annamite et francaitr.) 
I.e.s mots Iran^ais en it&liqn* repr^pr.tent U traduction Utt6nd< •. 
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MANURES DE TENIR LE PINCEAU 
LOI CAM BUT 



ISI10I DAN 

Loi chir nay ta chon lay tr chong 
thiep Tic- the, viet tinh, khSc ki, in d5, 
dong moi tap chin ter son de viet to, 
may myt ter imre de lam phong. 

Loi tAp-do nay co ba loi ch£r, chia 
thanh sau tap, ke er ben nay. 
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AVIS 

Cette forme d’ecriture est extraile 
des modeles Tic-thS (qualre manieres 
|d’ecrire]). Nous 1’avons fait calligra- 
pliier, graver aver. soin, el imprimer 
en texle Ires net. Chaque easier est 
compose de neuf feuilles tirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre methode comprend trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
biers conformemenl an tableau ci-joint. 
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cahier est a l'autre face de ia brochure. ^ 
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Dl M&ME AUTEtt! 


A l’usage des Europeens (Port 

plus specialement. en sus) 

Langue annamite $ 

Chrestomathie annamite (In-octavo de XXIV-312 pages) 3, 00 

Methode de langue annamite (En souscription, XXXVMM p. parue9) 3, 00 

Langue chinoise ecrite 
Chrestomathie sin o-ann am ite (Sous presse) 

Les 214 radical x. de l'eciuture chinoise 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— ’ — (Modele d’^criture) 0, 40 

Methode d'kcriti re chinoise en 0 cahiers. Chacun 0, 20 

APPENDICE A NOTRE DiCTIONNAIRE CHINOlS-ANNAMITE-FRANgAIS (Modele 

d’6criture) 'O, * 80 

Instructions familiales du professeur Chu-ba-Lu* (Modele d’6- 

criture) .. .. 0, 20 

A l’usage des indigdnes 

plus specialement. 


PjBTIT V’OCABULAIRE CHINOIS-ANNAMITE-FRANgAIS (Epuise ; deuxieme 
edition sous presses augmenUe de la prononciation cantonaise) . 0, 70 


Appendice au Precedent (Modele d’ecriture) 0, 20 

Nouvelle histoire de Kim, Van, et Ki£u 0, 60 

Manuel versifiS de medecine annamite.... 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Chai. 0, 20 

Les familles Phan et Ciian 0, 30 

L’odalisque mecontente (Cung-oan) 0, 20 


(En vente a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; a Saigon chez 
BRUNET ; et a Paris chez CHALLAMEL.) 

On peut cgalement s’adrcsser chez l’auteur, a Hue, en joignant a la commande sa 
valeur en mandat postal. En ce cas, priere de se borner a la commande pure et simple, 
Uauteur n’ayant pas le loisir de repondre. 


TA GUNG GO LAM NHU*NG SACII NAY 


Ihiy die ong Bai-phap 


quAng TA1* viem van 
DAO NAM AM DAI MO TlltTG 

NHI BACH THAI' TU' BO HAN 
TIT* DO BAN 

NHI BACH THAP TIT BO HAN 
TU" TlilU BlfiN 
NHj BACH THAP TU" B6 HAN 
TU" TAP BO 

TAP HAN TU" THil'C fi QUYEN 
CHU-BA-LU" DA HUAN TAP DO 
1IOA VAN TIT V| TOAN YEU — 
Duy 

TIIIENTU DAI AM CA 
THlE.N TU DAI AM CA TAP DO 
KIM VAN KlfiU TAN CHUYE.N 
Y PHUO'NG D1EN AM CA 
NGUYEN CHAI DA HUAN CA 
PHAN CHAN CHUYfiN 
CUNG OAN NGAM KHt'C 


flENG AN-NAM 

m. % 

Chu* nho 

m % 0 + & r 

mm t 

it m + u “ 
H ')' T 
® 

^ ^ ^ 

^ ? it 1? (1 quyen) 

m m 

i i %%%? tm 

ngwfri An-nam 

H if 
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\mmi%fx 


3, 00 
3, 00 

0, 25 

0, 40 

0, 40 

0, 20 
0, 20 
0, 80 

0, 70 
0, 20 
0, 60 
0, 40 
0, 20 
0, 30 
0, 20 


(Ban tai nh& ta 5- Hue; lai gui ban b hang ong E. Schneider Aine , 
o- lb\-n»)i m&y Hai-phong ; hang ong Brunei b Sai-gon ; may hang ong 
Challamel b thanh Paris). 
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DU MfiME AUTEUB 


A l'usage des Europeens (Port 

plus specialeraent. en sus) 

Langue annamite $ 

Chrestomathie annamite (In-octavo de XXIV-312 pages) 3, 00 

Methode de langue annamite (En souscription, XX XV 1-Si p. parues) 3, 00 
Langue chinoise eevite 
Chrestomathie sixo-axnamite (Sous presse) 

LES 214 RADICAL'X DE L'ECRITI RE CHINOISE 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— ’ — (Modele d’ecriture) 0, 40 

Methode d’ecriture chinoise en 0 cahiers. Chacun 0, 20 

APPEND1CE A NOTRE DlCTIONNAIRE ClI I NO 1 S- A NN A M I T K-F R AN £ A I S (iModele 

d’^criture) **0, * 80 

Instructions familiales du professeur Chu-ra-Lu* (Modele d’6- 

criture) 0, 20 

A l’usage des indigdnes 

plus specialement. 


PjBTIT VOCABULAIRE CHINOIS-ANNAMITE-FRANgAIS (Epuis& ; deuxieme 
edition sous presses augmentee de la pronunciation cantonaise). 0, 70 


Appendice au Precedent (Modele d ecriture) 0, 20 

Nouvelle histoire de Kim, Van, et Ki£u 0, 60 

Manuel versifie de medecine annamite..... 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Chai. 0, 20 

Les familles Phan et Ciian 0, 30 

L’odalisque mecontente (Cung-oan) 0, 20 


(En vente a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; a Saigon chez 
BRUNET ; et a Paris chez CHALLAMEL.) 

On peut egalement s’adresser chez l’auteur, A Hue, en joignant A la commande sa 
valeur en mandat postal. En ce cas, priere de se borner a la commande pure et simple, 
l’auteur n’avant pas le loisir de repondre. 


TA CLiNG GO LAM AWNG SACI1 NAY 


me ong Dai-phap 



Tieng An-nam 



QUANG TAP VI EM VAN 


3, 

00 

DAO NAM AM I)A1 MO THUC 
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(.nr NHO 



NHI BACH T11AP TO’ B() HAN 

M ® 0 + S' - 
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TU" DO BAN 

mm? 



NH| BACH THAI 1 TO" BO HAN 

M. &P 0 + If - 

0, 

40 

TU" TIEU BIEN 




NHj BACH THAP TIT BO HAN 

HSU W+S- 

0, 

40 

TU' TAP BO 

li 



TAP HAN TU" THU'C li QU YEN 

^ M 1? (1 quyen) 

0, 

20 

CHU-BA-LU* DA HUAN TAP BO 

li m 

0, 

20 

HOA VAN TU" VI TOAN YEU — 

i i m 
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80 

Day 
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TIIIEN TU* DAI AM CA 

\ li t 

0, 

70 

THlE.N TU DAI AM CA TAI' DO 

if if 

0, 

20 

KIM VAN KlfiU TAN CHI YEN 

n m m m & 

0, 

60 

Y PHU'O'NG DIEN AM CA 


0, 

40 

NGUYEN CHAI DA HUAN CA 

i ii % m u 

0, 

20 

PHAN CHAN CHUYEN 

Mi# 

0, 

30 

CUNG OAN NGAM KHIC 

$ ^ ® 

o, 

20 


(Ban tai nha ta 6* Hue; lai gin ban b hang bng E. Schneider Aine, 

(V H«\-n<)i m&y Hai-phong ; hang ong Brunet b Sai-gon ; may hang ong 
Chatlamel b thanh Paris). 
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CARACT&RES D IMPRESSION 

LOI CHI' IN 

' Pronunciation $ino-annamite. Traduction annamite et fran^atse.) 
l.<-s mots Ira&cais eo It&llqn* repr^entenl U traduction littoral**. 




MANXES DE TENIR LE PINCEAU 
Ldl CAM BUT 


Mani&re chinoise 


Manure annamite. 

I.bi An-nam. 

ifc 

m 



NllO'I DAN 

Loi chir nay ta chon lay 6- chong 
thiep Tw-thi, viet tinh, khac kT, in d5, 
dong moi tAp chin ter son de viet to, 
may mot ta mire de lam phong. 

Loi tAp-do nay co ba loi chir, chia 
thanh sau tap, ke b ben nay. 


frit fir 

Ir — W 
- ft£ 0 
ft A H » 
* ft* % 


/\ 5t£i 

el !§| 

£ ft 
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THU* Lfil 

TAP THU* 

MOI DANG 
m&y doog 


, 1 

Bon 

.... . 1 

Chan lhu\. 

2 

Nto 

j 

3 

Sau 

\ 

l i 

Tam 

Ba tliao.. 

5 

Tam 

Thao 

6 

Nitm 
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H tt 
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AVIS 

Cette forme d’ecriture est extraite 
des modeles Tiv-thS (quatre manieres 
[d’ecrire]). Nous Pavons fait calligra- 
phier, graver aver soin, et irnprimer 
en tcxle lies net. Chaquc easier est 
compose de neuf feuilles tirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre metliode coniprend trois sor- 
ites d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
kiers conformemenl au tableau ci-joint. 
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FORME 

NUMEROS 

LIGNES 

par pages 


1 

Quatre 

S 2 

Posee....' 

Ciaq 



Six 


i 

tiuit 

Mi-cursive 

5 

Suit 

Cursive.. 

(i 

Ci^j | 
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UlRECTEUll Of COLLEGE QUUC^IOC, A Ill’E. 

McYnbve permanent das Commissions d'examen pour Icf^ 
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Dl MfiME AUTEOli 


A l’usage des Enroptens (Port 

plus specialement. en sus) 

Langue annamite $ 

Chrestomathie annamite (In-octavo de XX1V-312 pages) 3, 00 

Methode de laxc.uk annamite (En souscription, NX XV 1-Si p. parues) 3, 00 
Langue chinoise vcrite 
Chrestomathie si no-ann a mite (Sous presse) 

LES 214 RADICAL* DE L’ECRITURE CHINOISE 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— ’ — (Modeie d’ecriture) 0, 40 

Methode d’ecriturk chinoise en 6 cahiers. Chacun 0, 20 

APPENDICE A NOTRE DlCTIONNAIRE ChINOIS-AnNAMITE-FrANQAIS (Modeie 

d’6criture) "*0, * 80 

Instructions familiales du prokesseur Chu-ra-Lu- (Modeie d’4- 

criture) 0, 20 

A l’usage des indigenes 

plus specialement. 


Petit Vocabulaire Chinois-Annamite-Francais (Epuist; deuxieme 
edition sous presse , augmentee de la pronunciation cantonaise) . 0, 70 


Appendice au Precedent (Modeie d’eeriture) 0, 20 

Nouvelle histoire de Kim, Van, et Kitfu 0, 60 

Manuel versifie de medfxine annamite. 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Chai. 0, 20 

Les familles Piian et Ciian 0, 30 

L’odalisque mecontente (Cung-oan) 0, 20 


(En vente a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; a Saigon chez 
BRUNET; et a Paris chez CHALLAMEL.) 

On peut egalement s’adresser chez l’auteur, a Hue. cn joignant A la comma nde sa 
vaieur en mandat postal. En ce cas, priere de se borner a la commande pure et simple, 
l’auteur n’ayant pas le loisir de repondre. 


TA cOiNG CO LAM NHfriXG SACII NAY 


Djdy ode ong Bai-phdp 



Tieng An-nam 



QUANG TAP VI KM VAN 


3, 

00 

DAO NAM AM DAI MO TlltPC 

mm 

3, 

00 


Chu* nho 



NHI BAKU THAI' TIP li() MAN 

M ^ m + & r 

0, 

25 

TIP BO BAN 

mm? 



NHI BACH THAP T(P BO HAN 

it Sli m + 15 ~ 

0, 

40 

TIP T1EU BlfiN 




NHI BACH THAP T(P BO HAN 

n ® 0 + w- 

0, 

40 

TU' TAP BO 

Iff 



TAP HAN TIP THU G 0 QUYEN 

^ ^ M W (i quy^n) 

0, 

20 

CHU-BA-LIP DA HUAN TAP BO 

li m 

o. 

20 

HOA VAN TIP VI TOAN YEU - 

i i 

o, 

80 

Day 

ugu’&i An-nam 



TIIlfiN Tip DAI AM CA 

it t # 

0, 

70 

TlllfiN TU' DAI AM CA TAI* DO 


0, 

20 

KIM VAN KifiU TAN CHUYfiN 

m mm 

0. 

60 

Y PHU'O'NG BIEN AM CA 

mu mum 

0, 

40 

NGUYEN CHAI DA HUAN CA 

i m % m m 

0, 

20 

PHAN CHAN CHUYfiN 


0, 

30 

CUNG OAN NGAM KHUC 


0, 

20 


(Ban tai nha la 6* Hue; lai gui ban 6* hang ong E. Schneider Avne , 
b HiVndi mhy Hai-phong ; hang ong Brunet tr Sai-gon ; may hang ong 
Challamel b thanh Paris). 
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CARACTERES D’IMPRESSION 


LOJ CHU' in 



( Pronunciation sino-annamite . Traduction annamite et fran$aisr.) 
Les mots francais on italiqne represented la traduction litterale* 





to 


O 











® 3 <§ 




C* 


Digitized by 


Google 




T 

f 




A 

H 




MANIERES DE TENIR LE PINCEAU 
LOI CAM BUT 


Maniere chinoise. 



Mani&re annamite. 

Loi An-nain. 


Midi D|N 

Loi chir nay la chon lay 6' chong 
thiep Tw-the, viet tinh, khac kT, in do, 
dong moi tap chin to’ son de viet to, 
may mot t<V myrc de linn phong. 


Loilftp-dd nay co ba loi chir, chia Bathao. 


thimh s&u tap, ke or hen nay. 

fr£ H H G 9 . M- /a iS 


m % 

- Hft m ft U % 
HA 5 iff i # 
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- HAWM JR 

AVIS 

Cette forme d’ecriture est extraite 
des modules Tw-thi (quatre inanieres 
[d’ecrire]). Nous l’avons fait calligra- 
pliier, graver avec soin, et imprimer 
en texte tres net. Chaque cahier est 
compose de neuf feuilles lirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noil* pour servir de 
caique. 

Notre methode comprend trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
hiers conformemenl au tableau ci-joint. 
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par pages 
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\ 2 
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1)U Mm: AUTEUR 


A l’usage des Europeens (Port 

plus specialcment. en sus) 

Langue annamite $ 

Chrestomathie annamite (In-octavo de XXIV-312 pages) 3, 00 

Methode de lang i e annamite (En souscription, XXXV1-94 p. parues) 3, 00 

Langue chinoise ecritc 
Chrestoaiathie sino-annaaiite (Sous presse) 

LES 214 RADIGAt X UE LECRITURE CHINOISE 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— — (Modele d’ecriture). . . . 0, 40 

Methode d'ecritlre chinoise en 6 cahiers. Chacun 0, 20 

Appendice a notre Dictionnaire Chinois-Annaaiite-Francais (Modele 

d’ecriture) 0, 80 

Instructions familiales du professeur Ciiu-ra-Lu* (Modele d’6- 

critore) 0, 20 

A 1’usage des indigenes 

plus specialement. 


Petit Vocabulaire Chinois-Annamite-Franqais (Epuise; deuxieme 
edition sous presse , augmentee de la prononciation cantonaise) . 0, 70 


Appendice au Precedent (Modele d’ecriture) 0, 20 

Nouvelle histoire de Kim, Van, et Ki£u 0, 60 

Manuel versifie de medecine annamite 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Ch^i 0, 20 

Les familles Phan et Ciian 0, 30 

L’odalisque mecontente (Cung-oan) 0, 20 


(En venle a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; k Saigon chez 
BRUNET; et a Paris chez CHALLAMEL.) 

On peut egalement s’adresser chez l’auteur, a Hue, en joignant a la commando sa 
valeur en mandat postal. En ce cas, priere de se borner a la commando pure et simple, 
l’auteur n'ayant pas le loisir de repondre. 


TA GUNG C6 LAM MIU'NG SACIl NAY 


Day ok ong Dai-phap 
Tieng An-nam 


QUA AG TAP VI EM VAN 
DAO NAM AM DAI MO THU G 

NHI BAC1I THAI’ TU” BO HAN 
TU” DO BAN 

NHI BACH THAP T(P BO HAN 
TIP TIEU MEN 
NHI BACH TIIAP TIT BO HAN 
TU” TAP BO 

TAP HAN TIT THlPC 6 QUYEN 
CHU-BA-LIP DA HUAN TAP DO 
HOA VAN TIP VI TOAN YEU - 
Dag 

TII1EN TU” DAI AM CA 
THlEN TIP DAI AM CA TAP DO 
KIM VAN KIEU TAN CHUYEN 
Y PHU'O-NG D1EN AM CA 
NGUYEN CIIAI DA HUAN CA 
PHAN CHAN CHUYEN 
CUNG OAN NGAM KllCC 


2 $ 

Chu* nho 

M $ m + & - 

mm? 

M. Sp ffl + W “ 

m>h¥ 

iff 

5S ? M ^ (i quyfin) 

m m w\ m is . & & 

i i ^itf if 

ngw&i An-nam 

n ® mm & 

.1 

rib * a & 


3, 00 
3, 00 

0, 25 

0, 40 

0, 40 

0< 20 
0, 20 
0, 80 

0, 70 
0, 20 
0, 60 
0, 40 
0, 20 
0, 30 
0, 20 


(Ban t$i nha ta o* Hue ; lai gtri ban 6* hang ong E. Schneider Aine , 
o- Ha-noi may Hai-phong ; hang ong Brunet 6* Sai-gon ; may hang ong 
Challamel b thanh Paris). 
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CARACTtRES D IMPRESSION 

LOl Cllfr IN 

r (Prononciation sino-annamite . Traduction annamite et frangaise.) 

!.es mots fran^ais en italique reprfsentcnt la traduction litteralc. 




A ' ”***) 

CARACTtRES * D’IMPRESSION 

l6i ch(t in 

(Prononciation sino-annamite. Traduction annamite et frangai&e.) 

Leg mots tran^als cn italique rcprlsenlcnt la traduction litterale. 




MANIERES DE TENIR LE PINCEAU 
Ldl CAM BCT 



NMO’I DAN 



— 1 


TA1 1 THU* 

m6i dang 

Loi chfr nay la chon lay 6v chong j 

THU* 1.01 

may dong 

thiep Tw-the , viet tinh, khac kl, in do, 


1 

Bon 

dong moi U)p chin to’ son de viet to, 

Chan Ihu*. . 

1 * ^ 

Nam 

may mot t(V mux de lam phong. 

I 

1 3 

Sau 



* i 

Tam 

Loi X£p-do nay co ba loi chu*, chia 

Da thao.. 

'5 

Tam 

thanh sau lAp, ke 6* ben nay. 

Thao 

6 

Nitm 

fir3t fir nm m * a M 3 

t & 

m m 

aH 

g n w » m I x ep 

m ft 

m 

“frill tfl % M ¥ 

« Wi 



ItAH t? iL <P S & 5| 

ig fr/\ M % ^ 51 # 4* M 

i b ~ an , jh » m ® ■ 
- fxAWft * i 1 II «. 

AVIS 


Cette forme d’ecriture est extraite 
de’s modeles Tu'-lhc (quatre manieres 
[d’ecrire]). Nous l’avons fait calligra- 
phier, graver avec soin, et imprimer 
en texte tres net. Chaque easier est 
compose de neuf feuilles tirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre methode comprend trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
hiers conformemenl au tableau ci-joint. 
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DTCRITURE GHINOISE 
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■E-^frv- ‘ jJpIRECTEUft. DU COLLIDE OUOOHOC, A HUE. 

K> £ Mentbvk permanent \les Conimissions d’exarnen pour^la 

U rh , connaissanee dUs tangues orym tales. * 
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0** CXlliEH 2 ^ 
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UEiixikifk edit ion 




l*l!IX...;0 $ m 

[’rai.s <!<• posU* c*n sus. 


'flHH 

cahier est a l'&Atre face 


Tap nag Ihh 


fyiijbl liia. 


Conforineirent aux regies de l’ecriture chinoise le- commenceirent de ce 

__ brochure 

;• v , f " 

’Oi c/nr- n/w\ cfio uen (U, 

' -*h TS >*? ^ BKf 

^ SPSS ; i •"' 

iiu'6ng iw>, ciiinm; (juoc-uoc ngo-M-m&i 
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T01 S DROITS RESERVES 


DU MfiME AUTEUH 


A l’usage des Europeans (Port 

plus specialement. cn sus) 

Langue annamite, $ 

Ch resto m at H H£ annamite (In-octavo de XX1V-312 pages*) 3, 00 

Methode de langue annamite (En souscription, XXXV1-94 p. parues) 3, 00 

Langue chinoise ecrite 
CllRESTOMATHlE S I X O-ANNA MITE (SOUS pre$SC) 

FES 214 RAD1CAUX DE LECRITURE CtfINOlSE ..A 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— — (Modele d’ecriture) 0, 40 

Methode d’ecriture chinoise en 6 caiiiers. Chacun 0, 20 

Appendice a notre LHctionnaire Chinois-Annamite-Fran(;ais (Modele 

d’ecritiire) 0, 80 

Instructions familiales du professeur Chu-ba-Lu* (Module d’e- 
criture) : 0, 20 

A F usage des indigenes 

plus specialement. 


Petit VocabUlaire Chinois-Annamite-Franqais (Epuise; deuxieme 
edition sous presse , augmentee de la prononciation canlonaise) . 0, 70 


Appendice au Precedent (Modele d’ecriture).. 0, 20 

Nouvelle histoire de Kim, Van, et Ki£u 0, 60 

Manuel versifie de medkcine annamite 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Chai 0, 20 

Les familles Phan et Chan 0, 30 

L’odalisque mecontentk (Cung-oan) 0, 20 


(En vente a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; a Saigon chez 
BRUNET ; et a Paris chez CHALLAMEL.) 

On peut egalement s’adresser chez Uauteur, a Hue, en joignant & la commande sa 
valeur en mandat postal. En ce cas, priere de se borncr a la commande pure et simple, 
Uauteur n’ayant pas le loisir de repondre. 


TA CliSG CO LAM NIlOiNG SACII NAY 


Day cdc ong Bai-phdp 



Tieng An-nam 



QUANG TAI' VI EM VAN 


3, 

00 

DAO NAM AM DAI MO THUG 


3, 

00 


Chu* nho 



NHI BACH THAI' TU" BO MAN 

m & ea + & - 

0, 

25 

Til' BO BAN 

mm? 



NHI BACH THAP TtJ" BO HAN 

0 + zr 

0, 

40 

TIT T1EU BlfiN 

li 'F 



NHI BACH THAP TU" B0 HAN 


0, 

40 

TU" TAP BO 

it? 



TAP HAN TIP THU'C 6 QU YEN 

H (1 W”) 

o, 

20 

CHU-BA-LU" DA HUAN TAP BO 

m if f ii m )& & 

0, 

20 

HOA VAN TU' VI TOAN YEU - 

i 

o, 

80 

Day 

ngwfri An-nam 



TIIIEN TU" DAI AM CA 

-r- 

0, 

70 

TIllfiN TU' DAI AM CA TAP DO 

if t t 

0, 

20 

KIM VAN KIEL’ TAN CIIUYIvN 

M ®f ®l ft # 

o, 

60 

Y PHU'O'NG 1)1 EN AM CA 


0, 

40 

NGUYEN CHAI BA HUAN CA 

1 il % U tit 

0, 

20 

PHAN CHAN CHUYEN 


0, 

30 

CUNG OAN NGAM KHUC 

ft 

o, 

20 


(Ban tai nha la Jr Hue; lai gui ban b hang ong E. Schneider Aine , 
b lla-noi may llai-phbng ; hang ong Brunet b Sai-gon ; may hitng ong 
Challdmcl b thanh Paris). 
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CARACT&RES D IMPRESSION 

lOi cnfr in 

t (I'rononciation sino-annamite , Traduction annamite it franfaise.) 

l-es mots franv«is en itaiique repr^scntcnt la traduction litteralc. 





CARACTtRES * D'JMPRESSION 

LOl CH0' IN 

( Prononciation sino-annamite . Traduction annamite et frangaise .) 
Les mots tran$als en italiquc rcpr^senlent la traduction littCrale. 





_ I 


MANIERES DE TENIR LE PINCEAU 
LOI CAM BGT 



NHO'l I)£N 

Loi ehir nay la chon lay d- chong 
thiep Tw-the, viet tinh, khac kl, in do, 
dong inoi U)p clnn to- son de viet to, 
may mol t<V mux de lam" phong. 

Loi lap-dd nay co ba loi chir, cilia 
tlianh sail lAp, ke d- ben nay. 

£1 % (fr. W IS M 

u x ep m ic m 

~ fr£ m ft m ft ft ¥ * ft ,j, 

HA — If Z % E|J ^ hi 

% n x % m n *§* ® # + ffl 

m m ~ h = - . a m m m 

- haw% m iiii®. 

AVIS 

Cette forme d’ecriture est extraite 
dels modeles Tw-thc (quatrc manieres 
[d’ecrire]). Nous l’avons fait calligra- 
phier, graver avec soin, et imprimer 
en texte tres net. Chaque caliier est 
compose de ncuf feuilles tirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre me Ih ode comprend trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
hiers conformemenl an tableau ci-joint. 



Till* I.U1 

rAl'THU* 

m5i dang 
may dong 

/ 

1 

Bon 

Chan lint*.) 
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Nam 

Sau 

.( 
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Tam 

i>a thao.. 

'5 

Tam 

Thao 

6 

Nam 
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Membri permanent ^des Co emissions tVexamer pour^ la 
unaissanee i/cs langues orientates. 

OFFICIJ-# D’ACADHMIE 



£jVH!ER 2 


DEUXIEME EM TfON 


Pi!IX...; 0 $ 20 

Frui£ dr posit* en sus. 



. . Conformeiront aux regies de l’ecriture chinoise le commenceirent de ce 





I)U MfiME AUTEUK 


A l’usage des Europeens (Port 

plus specialement. ensus) 

Langue annum ite. 

Chrestomathh; ann am ite (In-octavo de XXIV-312 pages) 3, 00 

Methode pe langue annamite (En souscription, XXXV1-94 p. parues) 3, 00 

Langue chinoise ecrile 
Chrestomathu; sixo-annamite (Sous presse) 

DES 214 RAD1CAUX DE l’kCRITURE CtflNOlSE ...I 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— — (Modele d’ecriture) 0, 40 

Methode decriture chinoise en 6 cahieks. Chacun 0, 20 

APPENDICE A NOTRE DlCTIONXAIRE CniNOIS-ANNAMITE-FlUNgAIS (Modele 

d’ecritiire) 0, 80 

Instructions familiales du prokesseur Chu-ba-Lu* (Module d’e- 
criture) : * 0, 20 

A 1’ usage des indigenes 

plus specialement. 


Petit VocabOlaire Ch i n oi s- An n a m i t e-F r an g a i s ( Epuise ; deuxieme 
edition sons presse , augmentee de la pronunciation cantonaise). 0, 70 


Appendice au Precedent (Modele d’ecriture).. 0, 20 

Xouvelle histoire de Kim, Van, et Ki£u 0, 60 

Manuel versifie de medecine annamite 0, 40 

Instructions familiales de Nguyen-Chai 0, 20 

Les familles Phan et Chan 0, 30 

L’odalisque mecontentk (Cung-oan) 0, 20 


(En venlc a Hanoi et Haiphong chez E. SCHNEIDER Aine ; A Saigon chez 
BRUNET ; et a Paris chez CHALLAMEL.) 

On peut egalement s’adresser chez l’auteur, a Hue, en joignant A la commande sa 
valeur en mandat postal. En ce cas, priere de se borner a la commande pure et Simple, 
l’auteur n’ayant pas le loisir de repondre. 


TA CLiNG CO LAM NHITNG SACI1 NAY 


Day ede dug Bai-phdp 

Tieng An-nam 

QUANG TAP VI EM VAX' 

DAO NAM AM DAI MO TUUC 


Chu* nho 




* 


NHJ BACII THAP TU' BO HAN 
TIP BO BAN 

NHI BACH THAP TU' BO HAN 
TIP TIEU BlfiN 
NHI BACH THAP T0' B0 HAN jgt 

TU' TAP BO 

TAP HAN TIP TIIU’C 6 QUYEN ^ 

CHU-BA-LU' DA HUAN TAP BO Hj 

HOA VAN TIP VJ TOAN YEU — i | ^ 

Day ngwfri An-nam 

TIllfiN TU' DAI AM CA 

THlfiN TU' DAI AM CA TAP BO H H 

KIM VAN KIEL' TAN CHl VftN 
V PHU'O'NG DIEN AM CA 
NGUYEN CHAI BA HUAN CA 
PHAN CHAN CHU YEN ‘ . 

CUNG OAN NGAM KH0C 


(Ban tat nha la o Hue 


00 

00 


: H ® m + S’ “ 0, 25 

mu* 

fH sp 0 + if — 0, 40 

u>v* 

M p& 0 + W H 0, 40 

m m* 

(I quyen) 


0 , 20 

If ®l| % /S ffi & 0, 20 

0, 80 


ft & ffl * -f 0, 70 

ft § M * * 0, 20 

SMS# 0, 60 

0, 40 

I ®I| % £§ fit 0, 20 

M it 0, 30 

ft £§ % 0. 20 

ai gui ban b hang ong E. Schneider Aine, 
Ha-noi may Ilai-phong ; hang ong Brunet b Sai-gon ; may hang ong 
Challdnwl b tlianli Paris). 
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CARACTERES D’IMPRESSION 

l6i cut™ in 

( Pronunciation sina-annamite. Traduction annamite et fraucaisc.) 


JK 

Phk 

dor lai nhd 
rentrer chez soi. 


e4 

Thu- 

sdch 

Uvre sm 

JSL 

m 


hiring Khanli 

dong, mesurec(des ft hue ddi 

liquides, des grains), longue felicite. . 



35 



Sat 

con dan 
pou- du corps. 

A 


Phong 

do 

vent. 


ib 

Kim 

ndncf {-hue! 
oi' (m£tal). 

13 

110i 

hop 

reunir. 


* 

Chung 

dura 

milieu. 

rfj 

Thin 

chi than 
9« branche 
cy clique. 


ttoa 

Urori-tdt 

fteuri. 


Qudn 

qudn 

corps d’armee. 

i£l 

/hji 

Mien 

ddi nhur sen 

filiforme. 


Tu 

n&nftnrminh) 
juger bon de. 

# 

Tu 

sica 

corriger, re parer. 


Biem 

diem t can hi 
poste de garde. 



11 

bay 

voler(s'elever 
dans Fair.) 


a 

ll<rp 

hop 

assembler. 




M. 


Thieu 

it 

peu. 


Khi 

hori-khi 
gaz, fluide. 


^ 45 7 G 


Hinh Danh 

hinh ten 

forme. nom. 

J0 

Anh Bq 

bong bir&c jkepj 

ombre, pas (d’unememejambe). 


Nguyen 

ddu ca 
en tete. 





7 


li 


* 


D& 


Itirang 

que dy 

patrie. ce, celui, celle... qui. 



J 


Minh 

sang f-suaj 
clair (pr. et fig. 




Thanh 

tieng 

) son, bruit’ 

La 


x 

llvrn 

ban than 
ami intime. 


Quang 

sdng-sua 

resplendir. 

X 

lluinh 

anh 

frere aine. 

JU 

Doan 
tin doc 
avoir foi en. 


Bong 

mua dong 
liiver. 

X 

'iT 

Cac 

nhxrng... deu 
tous egalement. 

& 

tiec {cua) 
regretter(uneperte 
materielle). 


j 

fi 


K: 



nen 

sol d’une maison. 



y 

Cam 

dim cam 
heptacorde. 



Te 

nho-nhat 
menu (adj.) 

* >A 


Kinh 

ddnh dac 
livrer bataille. 


it r 


Bi 

da, co 

peau, eeorce. 


Thi 

thdy 

cadavre. 



Pinning 
chim phico-ng 
ph£nix (femelle). 




i 


Hau 

saw 

derriere. 



Phien 

nhieu (vied 
nombreuses 
(occupations). 


X X M, 


Cap Doan 

kip c-oi chi 

a temps. charge d’aministrer 

Digitized by G( ;!e 


Tuc 

sang so- at 
aube (aurore). 



CARACTERES D’IMPRESSION 

LOI CI1U* IN 

(Prononcialion sino-annamite. Traduction annamite et franca he.) 



ie 

quart te * 
premier irtinistre. 

r M 

}\ 

Bao 

ban 

riche <de grand prix). 


Nai 

cat/ mil 
jaquier. 

?!*' 

Cam 

cant 

interdire. 


m 


Mien 

gang 

s’efforeer. 



Quan 


#. / 

Bon ThirQ*c 

clup t(du string dal dude 

battre la terre godet 

du front. <a inanche). 


Ciru 

chiw tu-hii 



mjr 

llach 

do choi 
eearlate. 


•isr 

Pliien 

(co) dam 
drue (herbe). 




But 

but 

pinceau, plume. 




■Vi'S 

Loan 

chim loan 
phenix azur6. 



chapeau (d’etolfe). coucou (oiseau). 


Cii 

can 

phrase. 


^ M* '$f- 

Lam Khan lluy Vat 

dtrng cic&p ( bgni sang lira ch& I 

foret, brousse. pilfer (en bande). Juire (feu, edairage). ne... pas... ! 

't£ PJ 


Thg 

cay I'lonyJ 
arbre (plante). 


Chach 

nha j'cu mean} 

habitation. 




Bitjn 

ghe 

sepan'r. 

% 

Bat 

dup ( vuaj 

aider (le roi dans son 
gouvernement). 


Nhan 

rtgdn mink 
se refr6ner. 

& 

Viem 

lira boc ten 

flamber. 

M- 

JK 

Phan 

clot 

briiler. 

Cha 

che > 

the. 


Khoan 

dong Iwo ng 
genereux. 

cts 

/Ci 

Hoan 

verj 

parfait. 


Thiet 

cat 

couper. 

T 

Vu 

chvtmg (dang) 
vers, du cote de. 

f 

i)tr 

ta 

je, me, moi (gener.) 




Tao 

cat/ tao 
jujubier. 


T 


Ho 

cay oi ! 
est-ce... ! 


Cue 

day cue 
camomille. 

t 

Bo (-dao) 

day nho 
vigne. 


V 

Bao (Bo-) 

day nho 
vigne. 



/fl ijC 


Kha 

anh fchong ban) 
tu, te, toi (a un ami). 


Thira 

edng 

obeir. 


s’effrayer. 


Quan 

quan 

mandarin (en fonction). 


Mgnh 

menh 

mandat. 


Khong 

khong 

vide. 




Vinh 

dai 

perp6tuel. 

Mqc 

c.dy 

arbre (g6ner.) 

cf/r 

lcL, 


Li 

cay man 
prunier. 


Chap C&i 

cam doi 

tenir fenne. changer. 

Digitized by VjOOQLc 



MANIERES DE TENIR LE PiNCEAU 
Ldl CAM B(JT 


Mani&re chinoise. 

Loi Tan. 


Maniere annamite. 

Loi An-nam. 

$ 

m 



lNHOT DAN 

Loi chir nay Ui chon lay tr chong 
thiep Tw-the, viet tinh, khac kt, in d5, 
dong nidi lap diin to’ son tie viet to, 
may mot tiV mu c tie lam phong. 

Loi lap-dd nay co ba loi chu*, chia 
thanh sau t;)p, ke o' ben nay. 
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TAI* THU* 

— r— 

MOI DANG 
may dong 


r 1 

lion 

Chan Ihu*. 

i 2 

Nam 

o 

Siiu 

\ 
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Tam 

Ba thao.. 
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< Tam 

Thao 
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Cette forme d’ecriturc est extraite 
des modeles Tw-the (quatre manieres 
[d’ecrire]). Nous Taxons fait calligra- 
phier, graver avec soin, et imprimer 
en texte tres net. Cliaque easier est 
compose dc neuf feuilles tirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre methode comprend trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
hiers conformement au tableau ci-joint. 
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FORME 

NUMEROS 

LIGNES 

par pages 


1 

Quatre 

^ “2 
■Posee....^ 

Cinq 

Six 
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Huit 

Mi-cursive 

5 

Huit 

Cursive.. 

6 

Cinq 
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CARACTERES D’IMPRESSION 

l,6l Clifr IN 

( Prononcialion sino-annamite. Traduction annamite et francaise.) f 


E4 

Thir 

Sack 

Livre sra 


jk 

Ph&n 

dor lai )thd 
rentrer chez soi. 




Lining Khanh 

dong, mesurec(des ghuc dai 
liqnides, des grains), longue felicite. 

Tu 

nen {tic minh ) 
juger bon de. 


Sal 

con dan 
poo du corps. 

A 


Phong 


Kim 

ncing {-bye} 
or (metal). 


t 

Chung 

(lira 

milieu. 


Diem 

diem ( cdnlij 
poste de garde. 



11 

bay 

voier(s’elever 
dans Fair.) 


13 

lloi 

hop 

r^unir. 

A. 

¥3 

llp-p 

hop 

assembler. 


■H 

t 




Th: 

chi than 
9« branche 
cy clique. 

% 

lloa 

txrcri-tdt 

fleuri. 


Tu 

stra 

corriger, reparer 


Thieu 


peu. 


Khi 

hori-khi 
gaz, fluide. 


M ^ 7 C 


Danh 

ten 

nom. 



Quan 

qudn 

corps d’armee. 

Mien 

dai nhir scri 

filiforme. 

HJ 


Minh 

sang f-sua) 
clair (pr. et fig.) 


V 

Hinh 

hinh 
forme. 

Anh Bq 

bong bir&c (kep) 

ombre, pas (d’unememejambe). 


Nguyen 

ddu ca 
en tete. 


9 jt 



7 


ii 




Da 


Hiro-ng 

que dy 

patrie. ce, celui, celle... qui. 



Thanh 

tieng 

son, bruit* 


7 k 

litra 
ban them 
ami intime. 


Quang 

sdng-sua 

resplendir. 

X 

lluinh 

anh 

frere aine. 

SL 

Doan 

tin doc 
avoir foi en. 


Bong 

nn\a dong 
hiver. 

a 

Cac 

nlneng .. . deu 
tous egalemenl. 

-fr. 

LSn 

tier (cuay 

regretler(uneperle 

malerielle). 


IS 

j 

).£ 

K 



Co- 


nen 

sol d’une maison. 




n 

nho-nhat 
menu (adj.) 

€ 

Hau 

sau 

derri&re. 



Kinh 

chink dac 
livrer bataille. 


A r 


Bi t 

da, oo 

peau, ecoree. 


Thi 

thdy 

cadavre. 


Lam 

dan cam 
heplacorde. 

Ml 

Tinning 

chim phiro-ng 
ph^nix (femelle). 



Phien 

n hie a {viec) 
nombreuses 
(occupations). 


A f- M, 


Cap 

kip 

a temps. 


Doan 

coi chi 


T tic 

sang soon 


charge d’aministrer. aube (auroro). 
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CARACTERES D'IMPRESSION 

Lftl CHI' IN 

(Prononcialion sino-annamite. Traduction annamite et francaise.J 




nil 

le 

quan te * 
premier ntinistre. 

>v 

Bao 

bun 

riche (de grand prix). 



llach 

do choi 
ecarlate. 


Nai 

vaif 

jaquier. 

Cam 

cam 

inlerdire. 



Mien 

gang 

s’efforcer. 


Hon 

dap dan siring dal 
battre la terre 
du front. 



Quan 

mu 

chapeau (dY Ioffe). 



Ciru 

chim tu-hii 
coucou (oiseau). 


Lam Khan Huy 

dirng eiv&p (bon) sung lira 

foret, brousse. pilfer <en bande). luire (feu, eclairage). 


M- 

m- r 

$•] 

Ptiien 

/co 1 dam 
drue (herbe). 

Thy 

cay jdongj 
arbre (plante). 

ft 

fA 

Bien 

g he 

sparer. 

Nhan 

7i gem mink 
se refrener. 

W 

* 

Bat 

dup (vuaj 

aider (le roi dans son 
gouvernement). 

Viem 

leva boc ten 
flamber. 


JK 

But 

but 

pinceau, plume. 

Phan 

dot 

bruler. 



±;j 

Chach 

Thiet 

nhd (co mvirn) 

habitation. 

cat 

couper. 


r 



Khoan 

Vu 

dong luvo ng 

chumg (dang) 

genereux. 

vers,du cdtede. 

rA' 

Y- 

70 

J 

Hoan 

Dir 

rep 

ta 

parfait. 

je, me,moi(gener, 



Tio 

Ho 

edg tuo 

vdy 6 

jujubier. 

est-ce. 



vigne. 


Mo (Bo-) 

day nho 
vigne. 




Loan 

chim loan 
phenix azur6. 


-jfc 

YlV 

% 


Cha 

Kha 

Thira 

che > 

the. 

anh fchong ban J 
tu, te, toi (a un ami). 

edng 

obeir. 


VInh 

ddi 

perp4tuel. 



Kinh Quan 

hdi quan 

s’effrayer. mandarin (en fonction). 



Nhu 

mem 

niou. 


ft ^ 

Thuc Moc 

ai? cay 

qui ? quoi ? arbre (g6ner.) 


MOnh 

menh 

mandat. 



. Khong 

khong 

vide. 


y 

fL 

v 

- . >9 

u 

Chap 

Chi 

cay man 

cam 

ddi 

prunier. 

tenir ferine. 
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Loi chir nay ta chon lay 6* chong 
thiep Tw-thi , viet tinh, khac ki, in do, 
dong mo i lap chin to- son de viet to, 
may mot to’ muc de lam phong. 

Loi tijp-do nay co ha loi chir, chia 
thanh sail tap, ke o’ ben nav. 
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AVIS 

Cette forme d’4criture est extraile 
des modeles Tw-thc (quatre manieres 
[d’ecrire]). Nous 1’avons fait calligra- 
phier, graver avec soin, el imprimer 
en texte tres net. Cliaque caliier est 
compose dc neuf feuilles lirees en 
rouge pour repasser sur le texte 

ineme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre methode comprend trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
hiers conformement au tableau ci-joint. 
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A l’usage des Europ6ens (Port 

plus specialement. en sus) 

Langue anna mite $ 

Chrestomathie ann amite (lp-octavo de XXIV-312 pages) 3, 00 

Methods de langue annamite (En souscription, XXXV1-94 p. parues) 3, 00 

Langue chinoise ecrite 
CHRESTOMATHIE S I N O-AN N A MITE (Sous presse) 

LES 214 RADICAUX DE LECRITURE CHINOISE 0, 25 

— — (Brochure in-32) 0, 40 

— — (Modele d’ecriture) 0, 40 

Methode d’ecriture chinoise en 6 cahiers. Chacun 0, 20 
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CARACTlZRES D’IMPRESSION 
Lfti (.11 r in 

( PntnoncitMion sino-anncr:titr. TraUuctiun unnamttr jranmisr. ) 



-ft 

H3 


Khue 

Nglna 

P> 

Moiir 

cony 

nghw 

Iq 

ng& 

lortueux. 

lidelite au de\oir. 

extraordinaire 

doutei 

jfe. 


M. 

y \ 


Tho 

Diro-ng 

llirrtg 

Tsll 

It an 

hdi 

7071 wrdr 

dir thi if 

cueillir. 

Hols. 

m* relever. 

ah'oliimenl. 

J>C 

P3 

jfe. 

^ > 

-:h 

Tlui 

Ctro-ng 

IKr 

Chi 

chin 

song nui 

1)0)1/ 

chant 

subir. 

crete de niontagne. 

aver. 

perseverance. 

% 

fS| 


f*! 

t\JU' 

He 

Vonu 

Thien 

An 

mo 

hc&i 

d&i 

on 

pourquoi 1 

rets, lilels. 

riel . 

bienl'arl. 

i 

|nj 

X 

Mi 

Phu 

hong; 

Phu 

Yen 

tin 

avoir grande con- 
fiance (^n qqn.) 

cun <j 
ensemble. 

rkil 

perm 

dan \rqg 
oil done... ! 


n 

X 


Tlioa 

C.hu 

Pao 

0 

yen 

1,1 'tap 

iloo, dim 

qnq 

satisfait. 

partout. 

renieltre. 

eorbeau. 

-rtfjr* 

'4pfc> 

*% \\ 

(hJ 

¥. 

it 

Yen 

iioi 

MI 

Kr 

chim yen 

quay re 

dep 

Ultra 

hirondelle, martinet. 

s en retourner. 

beau. 

ce, eet. cette 

m 

iffi 

Mi 

+ mmm. - 

j#l 

* > 

33C 


Nhien 

Tay 

Khircng 

Pien 

ntueng vdy 

ainsi, mais. 

ph irony tag 
ouest. 

/o> Khirong 
(nom de famille). 

regie (fig. ) 




CARAC TlZRES D'IMPRESSION 

l6i ciiu* in 

( Pronunciation sino-annamite., Traduction nmuunite el francaise.) 


'*• ‘f i 


K 

Sich . 

Ikw&r 

IliinVe (metre, 

0>"42). 

t. 


Sir 

stick sic 

histoire tnationaie >. 



Lai 

quan 

mandarin (en 
fonction ou non). 



Canh 
doi nit an 
se relay er. 


A 

Thu 

di thu 

aller en garnison. 


Nhi 

may 

In. le, toi (mepr.i 

in 

Ao 

(for nk a (re I tty 
Ham), encoignure 
S. 0. d'une maison. 




( hu 

do (son) 

vermeil. 


Long 

phworng dong 

est < orient). 



Binh 

son chan 
cour d’audience 
royale. 


Thuc 

bo 

en tourer dun lien. 



Kien 

dung 

dresser, construire. 




Thl 


gw 
a <•£ moment. 


Vi 

dura, dura 

pas encore. 

A-AT 

M 

Clitic 
dap dat 
e lever un terras- 
sement. 


j5c /w 


Ml ting 

qntin di dank dm 
troupe en guerre. 


A 

Doi 
dan 

exliorter. 

j&. it 


Chi 

vhtrng 
de (genitif). 


ii. 

Dao 

dao 

religion. 


Tao 

s&m 

de bonne lienre. 

WT 

p* 

J lien 
not don 
"parlor a la fois. 




Thanh 

song 

aclieve. 


Chircmg 

mtc&i thic&c 
Chuong (deca- 
metre 


p a 

Khi 
do dung 
ustensiles, instru- 

lliei tt&tizedby 


Ta 

ben ta 
a gauche. 


A A. 


Tai 


a (lieu). 


if 


Toil 

con 

rester (etre de 
reste). 


A ?a 


Ilfru 
ben hunt 
a droite. 



Quan 

raa 

moiiarque, sou- 
verain. 

Ar 

A 

Mnro*c 

(ei) bang 

si (condition). 


it 


Googl 


Ban 

goc 

tronc. 
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AVIS 


Cette forme d’ecriture est extraile 
des modeles Tur-thi (quatre manieres 
[d’ecrire]). Nous 1’avons fait calligra- 
phier, graver avec soin, et imprimer 
en texte Ires net. Chaque cahier est 
compose de neuf feuilles tirees en 
rouge pour repasser sur le texte 
meme, et d’une en noir pour servir de 
caique. 

Notre methode compreud trois sor- 
tes d’ecritures. Elle se divise en six ca- 
ll iers conformement au tableau ci- joint. 


FORME 

NUMEROS 

LIGNES 

par pages 


1 

Quatre 

Posee....< 

1 

2 

Cinq 

) 3 

Six 

\ 

l .1 

Huit 

Mi-cursive 

5 

Huii 

Cursive.. | 

6 

Cinq 
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